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ЛУ СЮНЬ

	 

	1956 оны 9 дүгээр сарын 25˗нд, XX зууны үеийн реалист утга зохиолын агуу их мастеруудын нэг бөгөөд Хятадын орчин үеийн утга зохиолын үндсийг тавьсан Лу Сюний төрсний 75 жилийн ой болно.

	Монголын ард түмэн, Лу Сюнийг ард түмний дайчин зориг, хүсэл эрмэлзлийг тунхаглагч хүчирхэг хоолой болсон гайхамшигт сайхан зохиол бүтээлүүдээр нь таньдаг билээ. Сүүлийн долоон жилийн дотор манай оронд Хятадын шинэ соёл, шинэ утга зохиол өргөн дэлгэрч байгаагийн дотор Лу Сюний уран бүтээл арвин суурийг эзэлж байна. Зөвхөн 1952 онд Лу Сюний «А˗Кьюгийн үнэн түүх», «Галзуу хүний өдрийн тэмдэглэл», «Архины мухлагт», «Маргааш» зэрэг зохиолууд хэвлэгдсэнээс хойш хэдэн жил болоход түүний хорь шахам зохиол хэвлэгджээ.

	Лу Сюнь (жинхэнэ нэр нь Чжоу Шу˗Жэнь) 1881 оны 9 дүгээр сарын 18˗нд Чжэцзян мужийн Шаосин хотод төржээ. 

	1923 онд хэвлэгдэн гарсан Лу Сюний «Уриа» гэдэг түүвэрт Хятадын феодализмын дарлал, тариачдын хүнд амьдралыг үзүүлсэн «Эх орон», «А˗Кьюгийн үнэн түүх» зэрэг алдартай зохиол орсон нь Лу Сюнь бол Хятадын реалист шинэ утга зохиолын үндсийг тавигч болохыг харуулжээ.

	Лу Сюний зохиолууд, ялангуяа «Олон янзын бодол» гэж нэрлэсэн шүүмжлэлийн өгүүллүүд нь феодализмын үзэл суртал хуучныг сэргээхийг хүсэгчдийн уриалгад өгсөн сүрхий цохилт болж, хувьсгалт ардчилсан үзэлтний хүчирхэг зэвсэг болж чадсан юм.

	Лу Сюний сүүлийн арван жилийн нь бүтээл бусад бүх үеийн нь утга зохиол, уран бүтээлийн ажлаас хэмжээгээр давуу ажээ. Энэ үед Лу Сюнь "Шинээр бичигдсэн хуучин домог" гэдэг түүврээ дуусгаж, Гоголь, Горький, Салтыков—Щедрин, Фадеев, Серафимович, Шолохов зэрэг зохиолчдын зохиолоос орчуулжээ.

	1936 оны 10 дугаар сарын 19˗нд Хятадын агуу их зохиолч Лу Сюнь нас баржээ. Лу Сюний зохиосон, орчуулсан бүтээл нь нийтдээ 7 сая тэмдэг үсэг юм. Музейд түүний бүтэн 25 жил тасралтгүй тэмдэглэн бичсэн өдрийн тэмдэглэл нь байж байна. Энэ бол Лу Сюнь нь хэчнээн их цуцалтгүй хөдөлмөрч, гайхамшигт бүтээлч зохиолч байсны тэмдэг мөн.

	Лу Сюний зохиолууд нь өндөр үзэл, хосгүй сайн сайхан чанараараа Хятадын реалист утга зохиолын гандан бууршгүй гантиг чулуун суурь нь болж өгчээ. Ийм ч учраас Хятадын агуу их ард түмэн, Лу Сюнийг өөрийн хувьсгалт шинэ утга зохиолын эцэг нь гэж зүй ёсоор бахархан дурсаж байна.

	 

	Б. Бааст


ТӨРӨЛХ СУУРИН

	(Өгүүллэг)

	 

	Хорь гаруй жилийн өмнө гарч явсан төрөлх сууриндаа, жин хүйтнээр би буцаж явлаа. Тэгэхдээ би хоёр мянга гаруй ли1 газар аялах байв.

	Дүн өвөл байж билээ. Тэнгэр харанхуйлж, хүйтэн салхи гунигтайгаар исгэрэн, далбаат онгоцны өрөөнд нэвтрэн орно. Бүрэг саарал тэнгэр болон мөрний эргийн дагуу, эл хуль даасан модон байшингууд хулсан саравчны чөлөөгөөр харагдана. Түүнийг харахад зүрх сэтгэл минь уйтгарлана.

	Хорин жил дурсан санаж явсан төрөлх газар нутаг минь энэ мөн гэж үү дээ?

	Би төрөлх сууринаа шал ондоогоор, үүнээс хол дээрээр боддог байсан юм. Гэсэн ч түүнийхээ гуа сайхныг дурсан санах юм уу, ярих гэхэд санаанд минь ч юм орохгүй, хэлэх юм ч олдохгүй байдаг сан.

	Энд өөрчлөгдсөн юм ер алга. Төрөлх газар нутаг минь урьдын хэвээр боловч миний санаж бодсон шиг, тийм ч уйтгартай биш байлаа. Зөвхөн гэртээ ирэхэд минь ямар ч аятай таатай явдал учрахгүй байсан болохоор миний сэтгэл санаа хувирсан байжээ.

	Төрөлх сууринтайгаа үүрд хагацан салахын ёс гүйцэтгэх гэж би харьж яваа юм байж. Олон үе дамжин удмаараа сууж байсан хуучин байшингаа бид өөр хүнд худалдсан билээ. Байшингаа хүлээлгэж өгөх хугацаа энэ жил болж, нэгдүгээр сараас өмнө манайхан гэрээсээ гарах хэрэгтэй байв. Тэгээд миний алба хаадаг алс харь нутагт очих хэрэгтэй байв.

	Маргааш нь өглөө эрт би, төрсөн гэрийнхээ хаалган дээр хүрч очлоо. Байшингийн нурууны модонд орооцолдож хатсан өвсний ишнүүд салхинд санжганалдан арчаагүй болсон бүхий л байдлыг нь ажвал энэ байшин эзнээ солих цаг болжээ гэж хэлэх мэт санагдаж билээ. Манайхантай хамт сууж байсан төрөл садан улс цөм явцгаачхаад, байшинд нам гүм байлаа. Гагцхүү миний ээж, 8 настай зээ хүү Хун˗Эр хоёулхнаа үлдэж миний ирэхийг хүлээж байжээ.

	— Намайг үзээд ээж минь хэчнээн их баярлавч гүн сэтгэгдэл царайнаас нь арилахгүй байв. Тэр намайг суулгаж, цай өгсөн боловч нүүх суух тухайгаа ярьж зүрхэлсэнгүй. Хун˗Эр бид хоёр анх уулзаж байгаа учир тэр намайг алсаас байн байн анхааралтай ширтэх ажээ.

	Сүүлдээ нүүх суух тухайгаа ярилцаж эхэллээ. Хотод байр хөлслөөд, бага сага модон эдлэл худалдаж авсан, хүнд ачаа юмаа энд бүгдийг нь худалдаад тэндээс шинийг авахаас өөр арга байхгүй гэж би ярилаа. Ээж минь эндээс модон эдлэл чирч явсны хэрэг үнэхээр байхгүй гэж миний хэлснийг зөвшөөрөөд, зарим нэгийг нь худалдчихсан, харин мөнгөө цуглуулж авч чадахгүй байна даа гэв.

	— Чи нэг хоёр өдөр амар! Садан төрлийнхөнтэйгөө ч уулз, тэгээд явцгаая гэж ээж хэлэхэд

	— Тэгье гэж би хариулав.

	— Чи нөгөөх Жунь˗Туг санаж байна уу? Тэр ирэх бүрдээ чамайг үргэлж асуугаад л уулзах сан гэж их л хүсдэг юм. Чамайг ирэх ёстой гэж би түүнд захиа бичсэн юм сан. Тэр лав удахгүй ирнэ гэж ээж ярив.

	Гайхалтай сонин явдал нүдэнд минь үзэгдэх шиг болов. Тэргэл сар, алтан дугараг өнгөөрөө гүн цэнхэр огторгуйд мэлтийн, тэнгисийн элсэрхэг эрэг үзэгдэж, тарвас тарьсан уудам тал, нүдний хараа үл хүрэм алсын алсад цэлийн ногоорно. Тал дунд, мөнгөн гуутай сахиус зүүсэн хүүхэд зогсох бөгөөд гартаа урт болд төмөр жад барьж чадлынхаа хэрээр далайн бяцхан өмхий хүрнийг цохихоор завдавч тэр нь хоёр хөлийн нь хоорондуур шурган мултарч зугтаана.

	Тэр хүүхэд бол Жунь˗Ту байсан юм. Би түүнтэй гучин жилийн өмнө арван нэгэн нас арай хүрээгүй байхад нь танилцсан билээ. Тэгэхэд эцэг минь амьд байсан болоод манайхан юугаар ч дутагддаггүй, би эрх танхил өсөж байж билээ. Тэр жил манайх эцэг өвгөддөө их өргөл өргөх ёстой байлаа. Ийм ёслол айл бүрд 30 жилд нэг удаа тохиолддог бөгөөд түүнийг их баяр ёслол болгож өнгөрөөх ёстой билээ. Хуучин тооллын цагаан сарын шинийн нэгэнд, талийгаач өвөг дээдсийн хойдохыг үзэж, түүнийхээ өмнө хамгийн гоё саванд янз бүрийн боов хийж, бэлэг өргөхөд, үй олон мөргөлчин цугларах бөгөөд тэд юу аваад явчих бол гэж болгоомжлох хэрэгтэй байдаг сан. Тэгэхэд манайд зөвхөн улирлын ганц зарц байсан юм. Тэр зарцад2 бүх ажлыг ганцаараа хийх нь хүнд байсан учир хүү Жунь˗Тугаа авчирч өргөлийн юмыг харуулахыг эцэг түүнд зөвшөөрчээ. Жунь˗Тугийн тухай би түрүүнд нь сонссон бөгөөд түүнийг надтай чацуу гэх тул би тун их баярлаж билээ. Тэр хүү өндөр жилд төрсөн бөгөөд таван махбодын дотроос шороо дутуу учир түүнийг эцэг нь Жунь˗Ту3 гэж нэрлэжээ. Тэр хүү урхи тавьж шувуу барьж чаддаг байв.

	Жунь˗Тугийн ирэх өдөр болох цагаан сарын шинийн нэгнийг би тэсгэлгүй хүлээж билээ. Тэгээд Жунь˗Ту ирлээ гэж ээжээ хэлэхэд би гал зуухны өрөө тийш гүйв.

	Хүрэл мэт өнгөтэй дугараг царайтай тэр жаал бяцхан эсгий малгай өмсөөд, гялалзсан мөнгөн гуутай сахиус зүүсэн байв. Эцэг нь хөвүүнээ ихэд хайрладаг тул амь насыг нь бататган хамгаалж, бурхан багшаас сахил хүртээгээд даатгал сахиус зүүлгэсэн байжээ. Жунь˗ту надаас бусад хүнээс бишүүрхэж байв. Бид хоёр хоёулхнаа үлдэхдээ ярилцаж, хагас өдөр ч бололгүй найз болцгоочихсон билээ.

	Тэгэхэд юу гэж хүүрнэлдэж байснаа би мартчихаж. Гагцхүү Жунь˗Ту хот орж олон сонин юм үзсэнээ тун баяртай ярьж байсныг нь л санаж байна.

	Маргааш өдөр нь би түүнийг шувуу барихаар хамт явъя гэж гуйсан билээ.

	— Одоо болохгүй. Их цас унасан цагт л шувуу барьж болно. Би гэртээ элсэрхэг газар, цасыг нь жижигхэн талбай гаргаж цэвэрлээд том хулсан араг хөмөрч, өрөөсөн талыг нь модоор хөшиж тулаад, дотор нь тарианы лай цацдаг юм. Тэгээд хол очиж суугаад харж байтал шувуу ирж, цацсан юм тоншиж эхлэхэд нь тулсан модондоо уясан оосроо татчих дээр араг минь хөмөрчихдөг юм. Турлиах, хөх бух, алагтуу, янз бүрийн шувуу баригддаг даа, гэж Жунь˗Ту хариулав.

	Одоохон зөндөө их цас ороосой гэж би бодож билээ. Жунь˗Ту үргэлжлүүлэн ярьсан нь:

	— Одоо даанч хүйтэн байна. Чи зун манайхаар очоорой. Өдөртөө бид далайн хөвөөгөөр явж улаан, ногоон янз бүрийн өнгөтэй дун түүдэг юм. Зарим нь чөтгөр ч аймаар муухай байдаг. Зарим нь энэрэлт, Гуань˗Инь бурхны гар шиг сайхан ч байдаг. Шөнө нь би тарвас манахаар аавтайгаа очдог, чи хамт очоорой л доо.

	— Дээрэмчдээс хамгаалдаг юм уу?

	— Үгүй, түүгээр яваад ам нь ангахдаа тарвас тасалж авсан хүнийг бид хулгайд тооцдоггүй юм. Харин дорго, зараа, ча зэрэг амьтдаас тарвасаа хамгаалах хэрэгтэй. Сар саруулхан байхад ча˗ча гэж дуу гарвал ямар нэг амьтан тарвас идэж байгаа нь тэр. Тэгэхэд нь жадаа авч, сэмхэн мяраагаад л очно доо...

	— Ча гэж ямар амьтан байдгийг тэгэхэд би мэддэггүй байсан. Одоо ч гэсэн бас л мэдэхгүй шүү. Яагаад ч тэр юм бэ, тэгэхэд, ча гэж гөлгөн нохойтой адил, айхавтар ууртай амьтан байгаа байх гэж би боддог байсан.

	— Тэр чинь хаздаг юм уу?

	— Жадаа барьж, мярааж очоод... үзмэгц жадлах хэрэгтэй. Ча ухаантай сүрхий амьтан, шууд өөр тийш чинь гүйж хоёр хөлийн хоорондуур гараад явчихдаг юм. Тосолчихсон юм шиг гялгар үстэй амьтан байдаг юм гэв.

	Тэнгисийн эргээр өнгө бүрийн дун байдаг, тарвас тарьсан талбайд тийм аюултай явдал тохиолддог зэрэг их сонирхолтой олон юм дэлхий дээр байдаг гэж би огт боддоггүй байв. Тарвасыг жимсний мухлагт худалддаг гэхээс өөр юу ч би мэддэггүй байжээ.

	— Тэнгисийн ус тэлэх үеэр манай тэнд элсэн дээр маш олон нисдэг загас цовхролддог, хөл нь мэлхийнх шиг юм билээ гэж Жунь˗Ту ярив.

	Миний болоод найз нөхдийн минь гадарладаггүй ямар олон гайхамшигт сонин юмыг энэ Жунь˗Ту мэднэ вэ! Жунь˗Ту тэнгисийн эрэгт суудаг, харин бид дөрвөн ханатай хашаанд сууж, жижигхэн дөрвөлжин тэнгэрээс өөр юу ч үзэж харахгүй байдаг ажээ.

	Тэгсээр байтал, цагаан сарын баяр өнгөрч, Жунь˗ Ту гэртээ харих болов. Уйтгар зовлонгоос болж намайг чангаар уйлахад Жунь˗ту гал зуухны өрөөнд хоргодож суугаад бас уйлж билээ. Тэр хүү биднээс салж одох дургүй байжээ. Гэсэн ч сүүлдээ эцэг нь түүнийг аваад явсан юм.

	Хожим нь Жунь˗Ту надад янз бүрийн өнгөтэй дун, шувууны гоё өндөгнүүдийг эцгээрээ явуулдаг байж билээ. Би түүнд нэг бил үү, хоёр ч бил үү, бэлэг явуулсан. Гэвч түүнээс хойш бид дахин уулзаагүй...

	Жунь˗Тугийн тухай ээжийн ярихад энэ бүх бодол толгойд минь цахилгаан мэт агшин зуур дурсагдав. Энэ бол төрөлх суурин минь юм. Ганцхан ийнхүү дурсан санасан зүйлд төрөлх газар нутгийн минь бүх сайн сайхан нь байгаа юм.

	— Тэр ирэх нь тун сайн байна. Жунь˗Ту ямар янзтай амьдарч байна?

	— Тэр үү? Мөн ч хүнд амьдралтай байгаа даа гэж ээж хэлээд цонхоор харснаа,

	— Бас л хүн ирлээ. Юм худалдаж авах л санаатай гэж ярих. Тэгээд гартаа өртсөнийг л аваад явчих юм. Гарч харж байхаас... гэж хэлэнгүүт босож гарлаа. Гаднаас эмэгтэй хүний дуу сонсогдоно. Би Хун˗Эрийг дэргэдээ ирүүлээд, уншиж чадах эсэх, эндээс явах дуртай үгүйг түүнээс асууж эхлэв.

	— Бид галт тэргээр явах уу?

	— Галт тэргээр

	— Бас далбаат онгоцоор явах уу?

	— Эхлээд далбаат онгоцоор гэтэл,

	— Ха! Ийм болчих оо вий. Ямар урт сахал гэгч вэ? гэж жигтэй хахир дуу гэнэт сонстов.

	Гэнэтийн тэр дуунаас цочиж, өндийвөл цэлхийсэн өргөн шанаатай, нимгэн уруултай хүн харагдав. Тавиад насны бололтой, цэнхэр өмдтэй, гортиг мэт нарийхан хөлтэй нэгэн эмэгтэй ташаагаа тулж өмнө минь зогсож байв.

	Би ямар ч учрыг олсонгүй их л гайхав.

	— Танихгүй байна уу? Чамайг би гар дээрээ өргөж явдаг байсан шүү дээ гэж нөгөө авгай хэлэхэд. Би бүр ч их гайхав. Тэгтэл аз болж ээж орж ирээд бидний ярианд оролцов.

	— Миний хүү нутагтаа удсан болоод бүгдийг мартчихсан биз дээ гээд ээж минь над руу хандаж,

	— Манай айлын Ян Эрсао авгайг чи таних ёстой доо. Эднийх ойрхон суудаг, шошийн бяслаг зардаг юм гэлээ.

	— Гэтэл намайг жаахан байхад энэ Ян Эрсао, бяслаг зардаг мухлагт өдөржин суудаг байсныг би санав. Сайхан «цагаан эхнэр» гэж хүмүүс түүнийг нэрлэдэг сэн. Тэгэхэд будмал цагаан царайтай, шанаа нь ийм цэлхгэр биш, уруул нь ч ийм нимгэн биш эхнэр байсан билээ... Тэр авгай үргэлж сууж байдаг байсан болоод хөл нь ийм гортиг шиг юм гэж би мэдээгүй биз дээ.      .      .

	Тэгэхэд энэ авгайн ачаар л мухлагийн худалдаа сайн гүйлгээтэй байна гэж ярилцдаг байлаа. Тэгэхэд би тун жаахан байсны дээр энэ авгай миний санаанд хоногшин үлдэхээр ямар нэгэн үйл явдал хийгээгүй учир би түүнийг мартжээ. Наполеоны тухай мэддэггүй франц хүн, эсхүл Вашингтоны тухай дуулаагүй америк хүнийг хардаг шиг тийм хүйтэн харцаар тэр гортиг хөлт авгай намайг ширтэн үлэмж дургүйцэх ажээ.

	— Март аа юу? Дээгүүр хүмүүсийн нүд, дээгүүр хардаг юм... гэж хүйтнээр инээмсэглэн хэлэв.

	— Хаанаас даа гээд би аажуухан өндийв.

	— Дүү Синь минь! би чамд нэг юм хэлье. Чи их баяжсан, гэрийнхээ юмыг аваачих гэж дараа болно. Тэгээд ч бас энэ хуучин муусайн юмс чамд ямар ч хэрэггүй. Надад, бидэн шиг ядууст үлдээчих, цөмөөрөө хэрэгтэй болно.

	— Би тэгж баяж аа ч үгүй, харин явахынхаа өмнө бүгдийг нь худалдана.

	— Ай я˗я! Чи мужийн захирагч болчхоод баяжаагүй гэж ярих! Одоо чи гурван эхнэртэй, найман хүн дамнаж явах жуузтай, тэгээд бас баян биш гэх юм! Хээ! Намайгаа хуурч давахгүй шүү!

	Үүнтэй маргаад нэмэргүй гэж ойлгоод би дуугүй болов.

	— Ай яа! Ай яа! хүн мөнгө нь их болох тусам бага зарж, бага зарах тусам мөнгө нь бүр их болдог гэж ярьдаг, мөн ч үнэн юм даа гэж гортиг хөлт ярьсаар ууртайгаар эргэж үүд рүү дөхөж очихдоо ээжийн бээлийг аваад бүсэндээ хавчуулчхав.

	Ойролцоо суудаг төрөл садан, танил дотно хүмүүс ирцгээж байлаа. Би арай чүү зав зай гаргаж юм хүмээ төхөөрсөөр гурав дөрвөн өдөр өнгөрлөө.

	Нэт хүйтэн өдөр би хоолоо идсэнийхээ дараа цай ууж суутал цонхны цаана хүний хөлийн чимээ сонстов. Цонхоороо хараад, би гийчнийг угтахаар түргэн гарав. Жунь˗Ту хүрч ирлээ. Миний санаж явдаг урьдын Жунь˗Ту шал өөр болсон боловч би түүнийг хараад л танилаа. Тэр хоёр дахин өндөр болсны дээр хүрэл өнгөтэй дүгрэг царай нь боровтор шар болж, гүн үрчлээнд хучигдаж, нүд нь эцгийнхээ нүдтэй адил, бүлхгэр улаан болжээ. Их далайн үргэлждийн салхинаас болоод тэнгисийн эрэг дагуу суудаг тариачин бүр үнэндээ ийм нүүр царайтай болдог юм. Жунь˗Ту, үнгэлэгдсэн эсгий малгай, нимгэн хөвөнтэй цамц өмссөн учир даарч бээрсэн байв. Тэр цаасанд хуйлаастай юм, урт гаанс гартаа барьжээ. Урьд нь энэ гар гөлгөр, чадалтай байсан бол одоо нарсны холтос шиг барзгар ширүүн болж хогжруутжээ.

	Жунь˗Ту ирсэнд би маш их баярласан боловч яриагаа яаж эхлэхийг мэдэхгүй байснаа.

	— Жунь˗Ту чи хүрээд ирэв үү? гэж асуув.

	Шувуу, нисдэг загас, дун, ча зэрэг олон үг толгойд минь үелзэн, хэлхээ нь тасарсан сувд адил хойно хойноосоо орж ирмээр санагдсан боловч ямар нэгэн юм ярих гэсэн зүйлийг минь үймүүлж байв.

	Жунь˗Ту өмнө минь зогсож царай нь баяр, зовлон хоёрын тэмдэг хослон байна. Түүний уруул нь чичрэгнэн хөдлөвч юу ч ярихгүй байв. Харин тэгж байтлаа намайг хүндэтгэсэн янзтай биеэ барьж,

	— Ноёнтон... гэж тодоор хэлэв.

	Тэр даруй миний бүхэл бие хүйт дааж, энэ бид хоёрын хооронд өндөр хана тогтож гэдгийг би мэдээд гунигтайгаар таг дуугүй болов. Жунь˗Ту ар тийшээ харж хэнд ч юм бэ:

	— Шуй˗шэн ноёнтны амрыг айлтга! гэж хэлээд ардаа хоргодож байсан жаалыг түлхэв. Энэ бол 20 жилийн өмнө надтай танилцсан Жунь˗Ту биеэрээ мөн, гагцхүү нүүр нь жаахан турж шаргал болсны дээр хүзүүнд нь мөнгөн гуутай сахиус алга байв.

	— Энэ бол тав дахь хүүхэд минь юм... Энд тэнд явж үзээгүй болоод бишүүрхэж байна...

	Ээж, Хун˗Эр хоёр бидний яриаг сонссон бололтой бууж ирэв.

	— Хатагтай, би нэлээн дээр ноёнтныг эргэж ирнэ гэсэн захиа аваад тун их баярласан шүү гэж Жунь˗Ту хэлэв.

	— Чи юундаа ингэж хэгжүүрхээ вэ? гэж ээж хөгжилтэйгөөр асуугаад

	— Урьд нь та хоёр бие биеэ ах дүү гэж нэрлэдэг байсан шүү дээ. Тэр л янзаараа Синь ах гэх хэрэгтэй... гэв.

	— Ээ! юу гэсэн үг вэ, хатагтай! Тэгж яаж болох билээ. Тэр үед бид хүүхдүүд байгаад юу ч ойлгодоггүй байжээ.

	Жунь˗Ту дахиад л амрыг нь айлтгаач гэж Шуй˗ шэнг албадсан боловч тэр хүүхэд ичиж эцгийнхээ ард орчлоо.

	— Энэ чинь Шуй˗шэн үү? Тав дахь хүүхэд чинь биз? Энд бүгдээрээ танихгүй хүн байгаа тул наадах чинь бишүүрхэж байгаад нь гайхах юм алга. Хун˗Эртэй гарч хоёулаа зугаалаг гэж ээж хэлэв.

	Хун˗эр, Шуй˗шэнг дуудахад тэр хүү сүүрс алдаад хойноос нь баяртай даган одов. Ээж, Жунь˗Туг «суу» гэхэд тэр сандал дээр аяархан суугаад урт гаансаа ширээ түшүүлэн тавьж, цаасанд хуйлаастай юмаа надад өгч,

	— Энэ жаахан ногоон вандуй ав. Бид өөрсдөө хатааж авсан юм, ноёнтонд үүнийг л барья. Өвөл болоод, өөр юм алга даа гэж хэлэв.

	— Ямар янзтай амьдарч байна гэж миний асуухад тэр толгойгоо сэгсрэв.

	— Хүнд байна даа! Ууган хүү өсөж том болоод тусад орсон боловч бас л идэж гүйцэхгүй л байна. Ер нь амаргүй байна. Юм л бол мөнгө хэрэгтэй. Эмх журам байхгүй, ургац муу... хурааж авсан жаахнаа худалдах гээд л аваад явахад татвар гэдэг ч хойно хойноосоо ундраад л байна. Тэгээд ирэх дээр хохирч алдаж наймаална. Хэрэв худалдахгүй бол ялзарна гэв.

	Тэр дахиад л толгойгоо сэгсэрлээ. Үрчлээ болсон нүүр нь чулуун сийлбэр мэт ер хувьсаж хөдлөхгүй юм шиг байв. Олон гашуун зовлон амссан боловч тэр бүгдээ хэлж чадахгүй байсан нь илт харагдаж байв. Тийнхүү жаахан дуугүй байснаа Жунь˗Ту урт гаансаа авч тамхи татав.

	Ээжид Жунь˗Тугийн ярьснаас үзвэл тэр ар гэртээ их ажилтай учир маргааш заавал харих хэрэгтэй байжээ. Жунь˗Ту хоол идээгүйг ээж мэдээд гал тогооны өрөөнд орж хоол халааж ид гэж хэлэхэд тэр гарч одов.

	Жунь˗Туг гарсны дараа ээж бид хоёр тэднийх олуулаа байдаг тухай, өлсгөлөн, дийлдэшгүй албан татвар, цэрэг, дээрэмчин, түшмэдийн тухай ярилцан жаахан ганьхарцгаав. Ядуу Жунь˗Ту модон шон шиг болтлоо хатжээ. Авч явж чадахгүй юмаа Жунь˗Туд бэлэг болгож өгье, хэрэгтэйгээ шилээд л авна биз гэж ээж хэлэв. 

	Жунь˗Ту үдэш нь, хоёр урт ширээ, дөрвөн сандал, бойпор, лааны суурь, жигнүүр зэрэг хэдэн зүйлийг өөртөө ялгаж авлаа. Тэр бас элсэрхэг газраа бордох гэж сүрлийн үнсийг цөмийг нь авна гэж хэлэв. (Манайх тэгэхэд цагаан будааны сүрэл түлж байсан юм). Биднийг явахын үеэр ахин ирж, тэр бүгдийгээ далбаат онгоцон дээр ачиж дөхүүлэхээр бид хэлэлцэн тохиров.

	Бид үдэш нь удаан ярилцсан боловч бидний ярианд ер онцгой юм гарсангүй. Өглөө нь Жунь˗Ту Шуй˗шэнгээ дагуулаад харилаа.

	Түүнээс хойш ес хоноод бидний явах өдөр болов. Жунь˗Ту өглөөгүүр ирэхдээ Шуй˗шэнгийн оронд завиа сахиулах гэж таван настай охиноо авчирчээ. Өдрийн турш хөл хөхиүн болж ярих ч зав гарсангүй. Биднийг үдэх гэсэн, эсхүл юм авах гэсэн хүмүүс цувран ирсээр байв. Үдэш биднийг далбаат онгоцонд суухад манай гэрт их, бага, хуучин, эвдэрхий юу ч үлдсэнгүй, бүгдийг нь авсан байлаа.

	Манай далбаат онгоц урагшаа тэмүүлж, эргийн дагуух уул толгод үдшийн бүрэнхийд сүүмийн биднээс холдон бүдгэрнэ.

	Онгоцны цонхны дэргэд Хун˗эр бид хоёр зогсоод үдшийн байгалийн сайхныг ажиж явав. Гэтэл

	— Авга ах аа, бид хэзээ буцаж ирэх вэ? гэж Хун˗эр гэнэт асуув.

	— Буцаж ирэх ий? Явж амжаагүй байж, буцаж ирэх тухайгаа бодож байна аа чи.

	— Шуй˗шэн намайг манайд очиж хамт тоглоё гэсэн юм гэж том хар нүдээ улам бүлтийлгэн Хун˗эр бодол болов.

	Жунь˗туг бодоод ээж бид хоёр ч бас л гунигт дарагдав. Явахаар төхөөрч эхэлснээс хойш өдөр бүр манайхаар ирдэг болсон нөгөөх «сайхан цагаан эхнэр» Ян Эрсао овоолоотой үнсэн дотроос саявтар арваад аяга, таваг олсон гэж ээж ярив. Энэ тухай бодоод, Шунь˗ тугийн хийсэн хэрэг гэж хэлэв. Үнс авах гэж ирэхдээ л тэр савуудыг аваачих байж. Ян Эрсао бидэнд их тус боллоо гэж санаад «Нохой гааруулдаг» тэвш авч чадлаараа гүйж харьсан юм гэсэн ч хөлийг нь бага байлгах гэж зориуд хийсэн зузаан ултай шаахай нь хэчнээн ч хурдан гүйлгэх вэ дээ.

	Хуучин гэрээсээ би улам улам холдон, төрөлх нутаг газар минь алс хоцорч байвч би нутгаа орхиж яваадаа санааширсангүй.

	Нүдэнд үзэгдэхгүй хана намайг хүрээлэн ертөнцөөс тасалсан шиг бодогдож надад уйтгартай болов. Тарвасын тал дахь мөнгөн гуутай сахиустай баатрын бяцхан дүрс урд өмнө ил тод харагддаг байсан бол одоо бүдэгхэн болсон нь надад уйтгар төрүүлнэ.

	Ээж, Хун˗эр хоёр унтчихжээ.

	Би хэвтэж байхдаа усны шуугианыг сонсож, би өөрийн замаар амьдран явж байна гэж бодож байв.

	«Жунь˗ту бид хоёрын зам их холуур салсан боловч хүүхдүүд бас л дотно байна. Одоо Хун˗эр, Шуй˗шэнгийн тухай бодож байгаагүй юм уу? Тэднийг өндөр хана салгахгүй, тэд над шиг ийм зовлонт тэнүүлч болж амьдрахгүй, Жунь˗ту шиг тийм хүнд дорой амьдрахгүй тэд сэтгэлдээ зарим хүн шиг тийм их гажууд уур хилэн хадгалж явахгүй гэж би итгэж байна. Тэд, биднийг мэдээгүй шинэ амьдралаар амьдрах ёстой...» гэж би өөрөө өөртөө хэлэв.

	Гэнэт би маш их айлаа. Жунь˗ту бойпор, лааны суурь гуйхад нь энэ бурханд шүтдэг хэвээр юм байна гэж би дотроо инээд хүрч билээ. Харин миний санаж бодож байгаа юм минь миний бий болгосон бурхан биш үү? Гагцхүү Жунь˗тугийн бодол бол маргааш өдрийнх юм. Миний бодол бол ирээдүйн бүрхэг зүйл юм...

	Тэгээд би нойрмоглох зуураа өргөн мөрний цэл ногоон эрэг болон гүн цэнхэр тэнгэрт мандсан мөнгөн сарыг хараад «бодол санаа бол биет зүйл биш, бас ч биелэгдэж болохгүй зүйл биш ертөнц дээр замгүй байтал олон хүн явахаар зам гардагтай нэгэн адил юм даа» гэж бодлоо.

	 

	1921 оны 1 сард 

	 

	орос хэлнээс М. Цэдэндорж орчуулав.



	



	1956 оны хэвлэлийн Хэвлэн нийтлэлийн мэдээлэл

	 

	ЛУ СЮНЬ

	 

	ТӨРӨЛХ СУУРИН

	(Хятадын их зохиолч Лу Сюний төрсний 75 жилийн ойд зориулан гаргав)

	 

	УЛСЫН ХЭВЛЭЛИЙН ГАЗАР

	Улаанбаатар

	1956

	 

	Техник редактор Б. Дашлэгцэг

	Хянагч Б. Уламбаяр

	 

	1956 оны 8 дугаар сарын 30˗нд хэвлэлтэд мөн оны 9 дүгээр сард 8000 ширхэг хэвлэв. 

	Цаасны хэмжээ 70X108 1/32. 

	Хэв. хуудас 1

	Б—081930

	Зах. № 278.

	 

	Сүхбаатарын нэрэмжит Хэвлэх үйлдвэр 

	Улаанбаатар, Чойбалсангийн гудамж, 2.

	 

	[image: болор спеллArtboard 1]

	
Notes

		[←1]
	 Ли уртын хэмжээ, 576 метртэй тэнцэнэ.




	[←2]
	 Манайд зарц, байнгын буюу жилийн, өдрийн, улирлын гэж гурван янз байдаг. Өдрийн буюу улирлынх нь тариа хураалтын цаг, эсвэл баярын үеэр туслах гэж ядуу тариачид ирдэг байв (зохиолчийн тайлбар).




	[←3]
	 Эртний Хятадын номд байгаль ертөнц төмөр, мод, ус, гал, шороо гэж таван махбодоос бүтнэ гэж үздэг байв. Жунь бол өндөр жил гэсэн үг бөгөөд Ту нь шороо гэсэн үг юм.
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